
MUSIC AT THE
SATURDAY 6pm 
MASS

THIRTY FIRST
SUNDAY

OF THE YEAR

The Saturday 6pm Mass is sung by the Cathedral Scholars.

THE INTRODUCTORY RITES

The choir sings the Introit		 Psalm 37:22. 23, 2

NE derelinquas me, Domine Deus meus, ne discedas a me; intende in adiutorium 
meum, Domine virtus salutis meae.  V. Domine, ne in furore tuo arguas me: 

neque in ira tua corripias me.

Forsake me not, O Lord, my God; be not far from me! Make haste and come to my help, 
O Lord, my strong salvation!  V. O Lord, do not rebuke me in your anger; do not punish 
me, Lord, in your rage.

All make the Sign of the Cross as the Celebrant says

In the name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.
± 	Amen.

The Lord be with you.
± 	And with your spirit.

PENITENTIAL ACT
Brethren (brothers and sisters), let us acknowledge our sins, and so prepare ourselves 
to celebrate the sacred mysteries.

After a brief silence all say

I CONFESS to almighty God and to you, my brothers and sisters, that I have 
greatly sinned, in my thoughts and in my words, in what I have done and in 

what I have failed to do,

All strike their breast thrice, saying
through my fault, through my fault, through my most grievous fault;
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, all the Angels and Saints, and you, my 
brothers and sisters, to pray for me to the Lord our God.



The Celebrant gives the absolution, saying

May almighty God have mercy on us, forgive us our sins, and bring us to everlasting 
life.

± 	Amen.

The choir sings the Kyrie

from Messe Cum iubilo	 Maurice Duruflé (1902–1986)

Kyrie, eleison.  Christe, eleison.  Kyrie, eleison.

Lord, have mercy.  Christ, have mercy.  Lord, have mercy.

The choir sings the Gloria							      Mass IX

The Celebrant says the Collect

± 	Amen.

Gloria in excelsis Deo
et in terra pax hominibus bonæ voluntatis.
Laudamus te,
benedicimus te,
adoramus te,
glorificamus te,
gratias agimus tibi 
  propter magnam gloriam tuam,
Domine Deus, Rex cælestis,
Deus Pater omnipotens.
Domine Fili Unigenite, Iesu Christe,
Domine Deus, Agnus Dei, Filius Patris, 
qui tollis peccata mundi,
  miserere nobis;
qui tollis peccata mundi,
  suscipe deprecationem nostram.
Qui sedes ad dexteram Patris,
  miserere nobis.
Quoniam tu solus Sanctus, 
tu solus Dominus, 
  tu solus Altissimus,
Iesu Christe,
cum Sancto Spiritu:
in gloria Dei Patris.
Amen.

Glory to God in the highest,
and on earth peace to people of good will.
We praise you,
we bless you,
we adore you,
we glorify you,
we give you thanks
  for your great glory,
Lord God, heavenly King,
O God, almighty Father.
Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God, Son of the Father,
you take away the sins of the world,
  have mercy on us;
you take away the sins of the world,
  receive our prayer;
you are seated at the right hand of the Father,
  have mercy on us.
For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
  you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father.
Amen.



THE LITURGY OF THE WORD

First Reading		  Malachi 1:14-2:2,8-10

Responsorial Psalm		  Psalm 130 ± 

Second Reading		 1 Thessalonians 2:7-9,13

Alleluia

Gospel		  Matthew 23:1-12

Homily

Profession of Faith

I  BELIEVE in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of 
all things visible and invisible. I believe in one Lord Jesus Christ, the Only 

Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from God, Light 
from Light, true God from true God, begotten, not made, consubstantial with 
the Father; through him all things were made. For us men and for our salvation 
he came down from heaven,

All bow during the following line:
and by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he suffered death and was 
buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He 
ascended into heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come 
again in glory to judge the living and the dead and his kingdom will have no end. 
I believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the 
Father and the Son, who with the Father and the Son is adored and glorified, who 
has spoken through the prophets. I believe in one, holy, catholic and apostolic 
Church. I confess one Baptism for the forgiveness of sins and I look forward to 
the resurrection of the dead and the life of the world to come. Amen.

Universal Prayer

 Bvvchvvvbbbvhvvvvgvvbvfvvvvbgbgvbbbvvhvv\vjvvvbbbbgvbv\vjvvvvbbh.vvv}vcccccccccccccccvv
± Keep my soul in peace be-fore you,  O Lord.

 Vvvbbbbdvvbbfvvhbhvvbbj.vv[vvhvbbvfvbvhbhvvbg,vv[vvfvvbbsvbvfbfvvdmvvv}vvvvvvvvvvvvvvbbbbbbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbbbbbvvb
± Al-le-lú- ia,    al-le-lú- ia,    al-le-lú- ia.



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

The choir sings the Offertory Motet		  Leonard White (1910–1970)

O holy Jesus, most merciful Redeemer, friend and brother, may I know thee more 
clearly, love thee more dearly, and follow thee more nearly. Amen.

The Celebrant says

Pray, brethren (brothers and sisters), that my sacrifice and yours may be acceptable 
to God, the almighty Father.

± 	May the Lord accept the sacrifice at your hands for the praise and glory of his 
name, for our good and the good of all his holy Church.

The Celebrant says the Prayer over the Offerings

± 	Amen.

The Preface

THE EUCHARISTIC PRAYER

 VbbbvdbbvvvbbvbDRvvbbbbvgvvvbbbfvvvvbbbf,vvvbbbb}bvvbbbbbbbvdvvbbbbbbbbbbbbbDRvbvvbbbbvbbbgvvvbvfvbbbbbbvf,vvv}vvÓvvvvvvvvvccccvbvvvvvbb
       HE Lord be with you.   ±  And with your spi-rit.

VvbvygvbbbbvFTvvbbvvfvvvbbbvvrd,mvvbbbbvbbb}vvbbbbbbvhvbbbbvygvvvbbbvfvvbbbbbbvgvbbbvfvbbvbbbfvvbbbbbbvrd,mvvv}vvÓvvvvvvvvvvvvvvvvbbbbbvvcvvvvvvvvbvvbbbb
    Lift up your hearts.   ±  We lift them up to the Lord.

VvvbbbhvbbbbvgvbvbvfvvvvbvbbbbbgvvvbbbbvgvvvgvvbbbbbbbbvDRvvbvvbbgvvbbbvvf,vbbvbbbbbbb}vvbvbbhvbvbgvvvbbbbbFTvvvvbbbbfvvbbbbbvrd,mvvv}vvvvvvvvvvvvvbbvvvvvvbbvbbb
    Let us give thanks to the Lord our God.   ±   It  is right and just.

T



All sing the Memorial Acclamation

When the Celebrant sings

Through him, and with him, and in him, O God, almighty Father, in the unity of the 
Holy Spirit, all glory and honour is yours, for ever and ever.

All respond

VvbbbbbdvvbbbbbvDRm,vv}vvvvvbbbvvvvvvvvvvvvvcbbbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbbbvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvbbvvb
±  A-men.

   Vvfvvvbfvvvvvdvvvvbbbbbbbfvvvvvbbbvhvvvbbbbbbbbbgvvvbvf,vvvb{bbbbvvavvvbbvdvvvbbbfvvvvbbbbfvvvvbbgvvvbbbfvvvvbbDRvvbbvdmvvbbbb[vvvbvÏ
         E proclaim your Death, O Lord,   and profess your Re-sur-rection

VvbvfvbbvfvvbvsvvbvbvvDRvvbbbbbbbbbdvvbbbbvanvvv}vvvvvvvvvvvvvvvvbbbbvcvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvcvvvbbbbb
    until you come  a-gain.

±

W

 All sing the Sanctus Mass IX

 VvvhbbÁyfbbb‰rsbbdfdvvsmvvvb[bbbvbbfbbrdvbbbvvsmvvvbbbb[vvbbSRvhbbhbb9bb*&bbkvbbbbuh><vvbb[bbbbbbbbblvvvbbbkvbbvbbbbbbJIvbbbbbbv9bb*&vvbbbh.vvbbb|bbbbb‰rsv5bb$#vfvvbbÎ
                    An-      ctus, *  San-ctus,    San-         ctus   Dó-mi-nus  De- us     Sá-
       Holy,                      Holy,               Holy Lord                                        God of hosts.

Vvvesvbbbbbbvsmvvv]vbbbbvfvbbbbvrdvvbbbbbbbsvvvbbbbbbbbdvbvbfvbbvhvbbbvjkjbbuhvbbbh.vvbb[vvbbbblvvbbbbbijvbvÁyfvb|v5bb$#bbbvesMNvvbbb{vbbbvfvbbbbbbbvhjhvbbbbbhbbhvvbbbbbfvvvbbbbÍ
     ba-oth.    Ple-ni  sunt  cæ-li  et  ter-   ra      gló-ri-  a     tu-   a.      Ho- sán-na   in   
                          Heaven and earth are full                         of your glory.                       Hosanna in   

VvvbbsvbbbbbvdfdvbbbbbbbbesMNvvv]vbv9bb*&bbkbvvhvvbbbbbbbJIvvbbbbbbbbk/vvvbvbbJIvbbbvbb9bb*&vvbbbh.vvbb[vbbbvlvbbv8bb&^bbJIvbvuhvvbbbbbbh.vvb|v‰rsbbb5bb$#vfbbbbbbbvesvvbbbbsmvvbb]bbvÍ
     ex- cél-  sis.      Be-   ne-díc-tus  qui  ve-  nit      in  nó-   mi- ne   Dó-         mi-ni.
       the highest.           Blessed is he who comes                          in the name of the Lord.

Vvv|vSEbb‰rsbbDR5bb$#bb4,bbbvbbbSfbbvvhbbHUvvbbbbbbbh.vvbb[bbbbbbvblvbbbv8bb&^bbv4bb#@Nvvf¥h¥fvsdsvbbvsmvvv}vbbbbbcccccccccccccvbbb
       Ho-                sán- na      in   ex- cél-             sis.
         Hosanna in the highest.

S



COMMUNION RITE

At the Saviour’s command and formed by divine teaching, we dare to say:

All sing

Deliver us, Lord, we pray, from every evil, graciously grant peace in our days, that, by 
the help of your mercy, we may be always free from sin and safe from all distress, as 
we await the blessed hope and the coming of our Saviour, Jesus Christ.

VvvbbbbbbbavvvbbdvvvbbbvDRvvvbbbvfvvvvvbbbfvvvvbbbbbvfvvvbbbbbbbbbbbfvvbbbvbbdvbbbbbbbv≥gvvbbvhvvbvgvvvbbbbbvf,vvvvb[vbbvvdvvvvbbbbfvvbbbbvgvvbbbbbdmvbbbvanvv}vbvvvbbbbbbbbbb
±  For the kingdom, the power and the glo-ry are yours     now and for ev-er.

Lord Jesus Christ, who said to your Apostles: Peace I leave you, my peace I give you, 
look not on our sins, but on the faith of your Church, and graciously grant her peace 
and unity in accordance with your will. Who live and reign for ever and ever.

± 	Amen.

The peace of the Lord be with you always.
± 	And with your spirit.

 VbbvDRvvbbbvgvbbvbbv≥gvvvbbbvfvvbbbvhvbbbbvgvvvbbfvvbvdmvv{vbbbbbbfvvbbbbbvvDRvvvvbgvbbbbvfvvvvbvf,vvvb]vbbvgvvvvbbygvvbvbfvvvvbbbvrd,mbbbbbbb{bbbbb˝
                   UR Father, who art in heaven,  hallowed be thy name;  thy kingdom come,

VvbbvgvvbbbbbbvfvbbbbbbvgvvvbvfvvbbbvvdvvvbvbbdmvvbbbbbvDRvbbbvgvvbbfvbbbvgvbbvvbbf,vvbvf,vbbbv]vvvbbdvbbbbbbbvfvvvvgvvvvbhvvvbbbbbgvvvvFTvvvfvvvvbbbbdmvvbb]bbbbbbbbbÏ
    thy will be done on earth as  it  is  in heaven.   Give us this day our dai-ly bread,

VvvfvvvvdvvvvFTvvvbbbhvbbvvgvvvvbbbfvvvbbdvvbbbbdmvvbb{vvfvvbbbbdvbbbbvfvvvvbbgvvvbvvv¯fvvvbbbbvbbbfvvvvbvdvvvvfvvvbbgvvbbbvvf,vvvvbbbvf,vbbbbv]vbbbbbÅ
   and forgive us our trespasses,    as we for-give those who trespass  a-gainst us;

Vvvavvvbbvbbdvvbbbbvfvvbbbbbgvbvvfvvbbbdvvvvfvvbbvvrdvbbvvdmvvv]vbbvbbdvbbbbbvdvvbbbbfvbbbbbvfvbbbbbbfvvvvbgvvbbbbvrdvbbvdmvvv}bvvvvvvbbbbbbvvbbbvvvvvvvvbbbbbb
   and lead us not in-to temp-ta-tion,   but de-liv-er us from  e- vil.

O



The choir sings the Agnus Dei

from Messe Cum iubilo	 Maurice Duruflé)

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: dona nobis pacem.

Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world: grant us peace.

Behold the Lamb of God, behold him who takes away the sins of the world. Blessed 
are those called to the supper of the Lamb.

± 	Lord, I am not worthy that you should enter under my roof, but only say the word 
and my soul shall be healed.

Catholics who have made the proper spiritual and sacramental preparation
may come forward in the procession to receive Holy Communion.

The sacred host must be consumed in the presence of the communion minister.

All sing

THE HYMN
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Prayer after Communion

± 	Amen.

THE CONCLUDING RITES

The Lord be with you.
± 	And with your spirit.

May almighty God bless you, the Father, and the Son, and the Holy Spirit.
± 	Amen.

Go forth, the Mass is ended.
± 	Thanks be to God.

Be thou my wisdom, be thou my true word,
Be thou ever with me, and I with thee, Lord;
Be thou my great Father, and I thy true son,
Be thou in me dwelling, and I with thee one.

Be thou my breastplate, my sword for the fight,
Be thou my whole armour, be thou my true might;
Be thou my soul’s shelter, be thou my strong tower,
O raise thou me heavenward, great Power of my power.

Riches I heed not, nor man’s empty praise,
Be thou mine inheritance now and always;
Be thou, and thou only, the first in my heart,
O Sovereign of heaven, my treasure thou art.

High King of heaven, thou heaven’s bright Sun,
O grant me its joys after victory is won;
Great Heart of my own heart, whatever befall,
Still be thou my vision, O Ruler of all.

Slane							       Irish (c. 8th century)
Traditional Irish melody				    tr. Mary Byrne (1880–1931)


